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„Всеки момент ще зазвъ-
нят камбаните на 2012 г. В
този прекрасен момент, кога-
то на смяна на 2011 г. идва
2012 г. много се радвам на
възможността по каналите на
Международното радио на Ки-
тай, Централната народна ра-
диостанция и Централната те-
левизия на Китай да поздра-
вя Вас, целия наш многона-
ционален народ, съотечестве-
ниците в специалните адми-
нистративни райони Сянган
и Аомин, съотечествениците
на Тайван и съотечествени-
ците в чужбина, приятелите
от всички страни в света с
настъпващата Нова година!
Отиващата си 2011 г. бе-

ше първата година от 12-та
петилетка на Китай. Оказ-
вайки се пред лицето на
сложна и постоянно проме-
няща се международна обс-
тановка и тежките задачи на
втрешните реформи, разви-
тие и осигуряване на ста-
билност, китайският народ в
пълно единство и с общи уси-
лия, стремително вървейки
напред, продължи да провеж-
да политиката на реформи и
откритост и да придвижва
напред социалистическата мо-
дернизация, осигури относи-
телно бързо и стабилно ико-
номическо развитие, достиг-
на нови успехи във всест-
ранното строителство на сред-
нозаможното общество. На-
шата държава, проявявайки
готовност към активизиране
на взаимодействитето и сът-
рудничеството с другите стра-
ни, стана активен участник в
международното сътрудничес-
тво за съдействие на глобал-

ХУ ЦЗИНТАО: ЩЕ НОСИМ
ВЕЛИКОТО ЗНАМЕ
НА СОЦИАЛИЗМА С
КИТАЙСКА СПЕЦИФИКА

В навечерието на Новата година предсе-
дателят на КНР Ху Цзинтао отправи
новогодишно обръщение към гражданите
на страната на тема „Съвместно съдейст-
вие за мира и развитието на планетата“.
По-долу поместваме пълния текст на но-
вогодишното обръщение на ръководителя
на държавата.

икономически ръст и урегули-
ране на икономическите стук-
тури, ще положим усилия за
гарантиране и подобряване на
живота на китайския народ и
за укрепване на положител-
ните тенденции в социално-
икономическото развитие.
През настъпващата година ще
продължим да държим на кон-
цепциите „една държава - две
системи“, „Сянган се управ-
лява от самите сянганци“ и
„Аомин се управлява от са-
мите аоминци“. В условията
на висока автономия, ще при-
лагаме съвместни усилия за-
едно със съотечествениците ни
от Сянган и Аомин за под-
държане в дадените специал-
ни административни райони
дългосрочно процъфтяване и
стабилност. Ние ще отстоява-
ме основния курс на мирно
присъединяване на основата
на концепцията „една държа-
ва- две системи“ и ще продъл-
жим мирното развитие в от-
ношенията между двата бряга
на Тайванския пролив, ще за-
щищаваме коренните интере-
си на китайската нация и ще
съдействаме на общите инте-
реси на съотечествениците от
двата бряга на Тайванския
пролив.
Мирът, развитието и сът-

рудничеството са основните
изисквания на сегашното
време и общ интерес на на-
родите от всички страни. В
перода на развитие на мно-
гополярния свят и задълбо-
чаването на глобализацията
на икономиката, взаимнос-
вързаността на страните от
света постоянно се повиша-
ва. Задно с това се повиша-

ва и нестабилността и неоп-
ределеността при възстано-
вяване на световната иконо-
мика. В света постоянно въз-
никват нови международни и
регионални горещи точки.
Мирът и развитието на зе-
мята са изправени пред но-
ви възможности и предизви-
кателства. В своята външна
политика Китай ще продъл-
жи да съблюдава и опазва
мира в целия свят, ще съдей-
ства за съвместно развитие,
ще отстоява независима и
самостоятелна мирна външ-
на политика, никога няма да
се отклони от пътя на мирно
развитие, никога няма да на-
руши стратегията на откри-
тост, характеризираща се с
взаимната изгода и взаимна
печалба, на основата на пет-
те принципа на мирното съ-
ществуване ще развива при-
ятелски отношения и взаим-
ноизгодно сътрудничество с
всички страни на света, ак-
тивно ще участва в междуна-
родното сътрудничество по
противодействие на глобал-
ните предизвикателства.
Уверен съм, че при пълно

обединяването на народите
от всички страни, преодоля-
вайки трудностите със съв-
местни усилия, ние непре-
менно ще удържим победа
над различни трудности и
рискове по пътя на развити-
ето и ще направим нови
стъпки в изграждането на
хармоничен свят, характери-
зиращ се с дълговремен мир
и съвместно процъфтяване.
В заключение от Пекин

желая на всички щастие и
здраве през Новата година!“

ния икономически ръст и фи-
нансова стабилност, за усъ-
вършенстване на урегулира-
нето на глобалната иконо-
мика, а също за решаване
на актуалните международни
и регионални проблеми. С
това ние направихме нов
принос в осигуряването на
мира и развитието на чове-
чеството.
През Новата година ние

високо ще носим великото зна-
ме на социализма с китайска

специфика, ръководейки се от
теорията на Дън Сяопин и
основните идеи на „тройното
представителство“, ще задъл-
бочим реализацията на кон-
цепциите на научно развитие,
ще продължим запазването на
устойчивото и относително
бързо икономическо развитие,
като урегулираме икономичес-
ките структури, управлението
на очакваните инфлационни
процеси, ще ускорим транс-
формацията на начините за

Най-популярните английски думи през
2012 г ще бъдат Kate, Olympiad, China, Election,
Global Warming /глобално затопляне/ прог-
нозира Глобалният институт по езиците в
САЩ.
Институтът публикува на своя сайт прог-

нозата, според която Кейт Мидълтън, херцо-
гинята на Кембридж ще бъде първа в списъ-
ка заради своя моден стил, известност и
статут. В Инситута предполагат, че около 1
млрд. и 830 млн души често споменават ней-
ното име.
Думата Оlympiad е на второ място, защото

през лятото в Лондон ще се състоят летните
олимпийски игри и това ще привлече вни-
манието на десетки милиони хора по света.
Благодарение на своя стремителен иконо-

мически ръст КНР , както и досега, ще бъде в
центъра на вниманието на световнте средст-
ва за масова информация. Затова не е чудно,
че думата China ще бъде на трето място сред
най-популярните през 2012 г.
Глобалният институт по езиците се нами-

ра в Остин , щата Тексас и е нетърговска
организация. От 2000 -та година в него с
помощта на компютърни програми изучават
честотата на английските думи и изрази ,
употребявани в средствата за масова кому-
никация, блоговете и социалната мрежа. Всяка
година се избират най-популярните думи.

Страшен, разбира се,
но добър, справедлив и
носещ късмет, богатство
и просперитет  е китайс-
кият дракон. Той е едног-
лав и е способен да бъл-
ва вода и перли. Водата
е ключ към хармонията
на душата и тялото. Че-
тири мощни дракона,
според легендата, са съз-
дали най-големи китайс-
ки реки при една страш-
на суша, трогнати от
страданията на хората.
Драконът в Китай е тол-
кова почитан и заслу-
жил доверие, че към не-
го се отправят всички
молби. Днес той присъс-
тва в обичаите на всеки
китаец.
Благородното и опас-

но животно олицетворя-
ва още високо обществе-
но положение, затова об-
разът му бил бродиран
върху облеклото на им-
ператора, на семейство-
то му и на благородни-

„CHINA“ ЗАЕМА ТРЕТО МЯСТО
СРЕД НАЙ-ПОПУЛЯРНИТЕ
ДУМИ ПРЕЗ 2012 Г

ДРАКОНЪТ-ДОБЪР И ЩЕДЪР
В КИТАЙСКАТА МИТОЛОГИЯ

ците.
Никой не може да ка-

же точния брой на реле-
фите и рисунките с дра-
кони в дворците на Заб-
ранения град. Но в Дво-
реца Гудун те са повече
от 10000. А на Стената
на Деветте Дракона има
релефи и на още 635 мал-
ки дракони.
Драконът бил най-

първо тотем на китайс-
кото племе Ся, но с не-
говата история е свърза-
на цялата китайска кул-
тура. Смятали, че Дра-
конът е произлязъл от
змията или от крокоди-
ла. Първото женско съ-
щество - Ню Уа, имало
човешка глава и тяло на
змия. А първото мъжко
същество - Фу Си, с чо-
вешка глава и тяло на
дракон. Китайският Дра-
кон е само с една глава.
В някои от приказките
той е глух, навярно за-
щото думите  „дракон“ и

„глух“ на китайски зву-
чат еднакво. Но в други
- той дълго разговаря с
хората.
Смята се за голям

късмет да се родиш в Го-
дината на Дракона. Но
тъй като е символ и на
динамиката, и на реши-

телните промени, тези
години са и по-трудни,
понякога - по-уморител-
ни, но винаги водят до
добър резултат. Имайте
предвид, че Драконът це-
ни напористите и увере-
ни хора, които умеят да
си поставят цели.
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